
GROUP 1 - ORDINARY GRADES GRUPA 1 - MAKULATURY NISKIEJ JAKOŚCI
1.01 Mixed paper and board, unsorted. Mieszanina ró Ŝnych grup papierów i kartonów bez ogranicze ń z zawarto ścią krótkich włókien.(TOTALNA MIESZANKA)
1.02 Mixed paper and board, sorted. Mieszanina ró Ŝnych grup papierów i kartonów zawieraj ąca max 40% gazet codziennych i kolorowych magazynów . (ZE ZBIÓRKI SELEKTYWNEJ)
1.03 Grey board. Zadrukowane i niezadrukowane powlekane i niepowleka ne biał ą warstw ą (celulozow ą) szare kartony lub mieszanina kartonów, bez karton ów falistych. (SZARE KARTONY LITE)  
1.04 Kaufhaus (Supermarket corrugated paper and board). UŜywane papiery i kartony opakowaniowe, zawarto ść minimum 70% tektur falistych reszt ę powinny stanowi ć kartony lite i papiery opakowalnicze.(MAKULATURA Z  MARKETÓW)
1.05 Old corrugated containers. UŜywane pudła i arkusze  z tektury falistej ró Ŝnego rodzaju.
1.06 Unsold magazines. Kolorowe magazyny ze zwrotów z i bez kleju.
1.06.01 Unsold magazines without glue. Kolorowe magazyny ze zwrotów bez kleju.
1.07 Telephone Books. Nowe i u Ŝywane ksi ąŜki telefoniczne z nieogranicznymi zabarwieniami w m asie, z lub bez kleju. Dopuszcza si ę ścink ę. 
1.08 Mixed newspapers and magazines I. Mieszanina gazet codziennych i magazynów kolorowych  zawieraj ąca minimum 50% gazet codziennych, z i bez kleju.
1.09 Mixed newspapers and magazines II. Mieszanina gazet codziennych i magazynów kolorowych  zawieraj ąca minimum 60% gazet codziennych, z i bez kleju.
1.10 Mixed magazines and newspapers. Mieszanina gazet codziennych i magazynów kolorowych  zawieraj ąca minimum 60% gazet kolorowych, z i bez kleju.
1.11 Sorted graphic paper for deinking. Sortowane papiery (zadrukowane) pochodz ące z gospodarstw domowych, gazety codzenne i koloro we magazyny, ka Ŝdych po minimum 40%. 

GROUP 2 - MEDIUM GRADES GRUPA 2 - MAKULATURY ŚREDNIEJ JAKOŚCI
2.01 Newspapers. Gazety codzienne, zawieraj ące max 5% papierów zabarwionych w masie ( kolorowyc h dodatków, insertów itp.).
2.02 Unsold newspapers. Gazety codzienne, pochodzace ze zwrotów wolne od ws zelkich kolorowych dodatków i papierów zabarwionych  w masie.
   2.02.01 Unsold newspapers, no flexo-graphic printing allowed. Gazety codzienne pochodzace ze zwrotów wolne od wsz elkich kolorowych dodatków i papierów zabarwionych w masie, sznurków. Nie dopuszcza si ę papierów zadrukowanych metod ą flexograficzn ą.
2.03 Lightly printed white shavings. Lekko zadrukowana biała ścinka głownie na bazie ścieru drzewnego.
   2.03.01 Lightly printed white shavings without glue. Lekko zadrukowana biała ścinka głownie na bazie ścieru drzewnego, bez kleju.
2.04 Heavily printed white shavings. Mocno zadrukowana biała ścinka głownie na bazie ścieru drzewnego.
   2.04.01 Heavily printed white shavings without glue. Mocno zadrukowana biała ścinka głownie na bazie ścieru drzewnego, bez kleju.
2.05 Sorted office paper. Wysortowany papier biurowy.
2.06 Coloured letters. Mieszanina korespondencyjnych papierów kolorowych w  masie, z zadrukiem lub bez zadruku, zapisane lub n iezapisane. Wolne od papierów samokopiuj ących i pokrytych mat. trudno rozpuszczalnymi w wodz ie (folia, lakier)
2.07 White woodree books. Ksi ąŜki lekko zadrukowane tylko tekstem, papier głownie bezzdrzewny (głownie offset). Zawarto ść papierów powlekanych (kred ą) nie mo Ŝe być większa ni Ŝ 10%. 
2.08 Coloured woodfree magazines. Kolorowe magazyny ( z papierów powlekanych i niepow lekanych)  białe i zabarwione w masie, niezawieraj ące twardych okładek, opraw, rozlanych farb i klejów , plakatów, papierów etykietowych oraz  etykiet ozd obnych. 
2.09 Carbonless copy paper. Papier kopiuj ący (na bazie chemicznej-głównie w ęglowej).
2.10 Bleached woodfree PE-coated board. Bielone bezdrzewne powlekane polietylenem tektury p ochodz ących z kartona Ŝown i producentów opakowa ń z tego rodzaju materiałów.
2.11 Other PE-coated board. Inne tektury powlekane polietylenem. Dopuszcza si ę zawarto ść niebielonych kartonów i papierów z kartona Ŝowni i producentów opakowa ń z tego rodzaju materiałow.
2.12 Mechanical pulp based computer print out W połaczonej wst ędze zadrukowany papier na bazie papierów ze  scieru  drzewnego, sortowana kolorami, dopuszcza si ę zawarto ść w masie recyclingowych włókien 

GROUP 3 - HIGH GRADES GRUPA 3 - MAKULATURY WYSOKIEJ JAKOŚCI
3.01 Mixed lightly coloured printers shavings. Mieszanina ścinki papierów zadrukowanych i zapisanych, lekko za barwionych w masie, zawieraj ąca minimum 50% papierów bezdrzewnych.
3.02 Mixed lightly coloured woodfree printers shavings. Mieszanina ścinki papierów zadrukowanych i zapisanych, lekko za barwionych w masie, zawieraj ąca minimum 90% papierów bezdrzewnych.
3.03 Woodfree binders. Biała ścinka papierów bezdrzewnych lekko zadrukowanych z k lejem, bez papierów zabarwionych w masie. Dopuszcza lna zawarto ść papierów zawieraj ących ścier drzewny 10%.
3.04 Tear white shavings. Biała ścinka papierów bezdrzewnych lekko zadrukowanych, be z kleju, bez papierów trudno i nierozpuszczalnych w  wodzie, bez papierów zabarwionych w masie.
3.05 White woodfree letters. Sortowane zapisane białe papiery, pochodz ące z biurowych archiwów, nie zawieraj ące ksi ąg rachunkowych oraz papierów kopiuj ących, bez klejów nierozpuszczalnych w wodzie.  
3.06 White business forms. Zadrukowane białe papiery bezdrzewne pochodz ące z formularzy i druków.
3.07 White woodfree computer print out. Białe zadrukowane papiery komputerowe z papieru bez drzewnego, bez kleju i bez zawarto ści papierów samokopiuj ących.
3.08 Printed bleached sulphate board. Mocno zadrukowane arkusze kartonów z bielonego siar czanu, bez kleju, bez pokry ć foliowych, bez pokry ć woskowych. 
3.09 Lightly printed bleached sulphate board. Lekko zadrukowane arkusze kartonów z bielonego siar czanu, bez kleju, bez pokry ć foliowych, bez pokry ć woskowych. 
3.10 Multi printing. Białe papiery powlekane,bezdrzewne, lekko zadrukowa ne, bez papierów trudno i nierozpuszczalnych w wodz ie, bez papierów zabarwionych w masie.
3.11 White heavily printed multiply board. Nowe wykrojniki z mocno zdrukowanych białych bezdrz ewnych kartonów, bez szarych wtr ąceń.
3.12 White lightly printed multiply board. Nowe wykrojniki z lekko zdrukowanych białych bezdrz ewnych kartonów, bez szarych wtr ąceń.
3.13 White unprinted multiply board. Nowe wykrojniki z niedrukowanych białych bezdrzewny ch kartonów, bez szarych wtr ąceń.
3.14 White newsprint. Ścinka i arkusze  niezdrukowanego papieru gazetowego . 
3.15 White mechanical pulp based paper containing uncoated paper. Ścinka i arkusze białego niezdrukowanego powlekanego  i niepowlekanego papieru na bazie ścieru drzewnego.
   3.15.01 White mechanical pulp based paper containing coated paper Ścinka i arkusze białego niezdrukowanego powlekanego  papieru na bazie ścieru drzewnego.
3.16 White woodfree coated paper without glue. Ścinka i arkusze białego niezdrukowanego powlekanego  papieru bezdrzewnego, bez kleju.
3.17 White shavings. Ścinka i arkusze białego niepowlekanego papieru, bez  papieru gazetowego i LVC, zawarto ść min 60% papierów bezdrzewnych, bez kleju.
3.18 White woodfree shavings Ścinka i arkusze białego niezadrukowanego bezdrzewne go papieru, dopuszcza si ę max 5% papierów powlekanych,bez kleju.
   3.18.01 White woodfree uncoated shavings Ścinka i arkusze białego niezadrukowanego bezdrzewne go papieru, nie powlekane, nie zawieraj ące zadrukowanych papierów i kleju.
3.19 Unprinted bleached sulphate board. Niezadrukowane arkusze kartonów z bielonego siarcza nu, bez kleju, bez papierów foliowanych, bez papier ów nierozpuszczalnych w wodzie. 

GROUP 4 - KRAFT GRADES GRUPA 4 - MAKULATURY MOCNE
4.01 New shavings of corrugated board.. Ścinka poprodukcyjna z tektury falistej oraz zwoje k rafta i testlinera.
   4.01.01 Unused corrugated kraft. NieuŜywane pudełka, arkusze i ścinka tektury falistej tylko z kraft linera, flutin g zrobiony z celulozy.
   4.01.02 Unused corrugating material. NieuŜywane pudełka, arkusze i ścinka tektury falistej oraz zwoje krafta i testline ra.
4.02 Used corrugated kraft I. UŜywane pudełka z tektury falistej oraz zwoje tylko z  krafta, fluting zrobiony z chemicznego lub termo-c hemicznego ścieru.
4.03 Used corrugated kraft II. UŜywane pudełka z tektury falistej, zwoje linera lub krafta lub testliniera, przy najmniej jeden rodzaj zwojów musi by ć zrobiony z krafta.
4.04 Used kraft sacks Czyste u Ŝywane worki, rozpuszczalne lub nierozpuszczalne w w odzie.
   4.04.01 Used kraft sacks with polycoated papers. Czyste u Ŝywane worki, dopuszcza si ę zawilgocenie. Mog ą zawierać papiery powleczone foli ą.
4.05 Unused kraft sacks NieuŜywane worki, dopuszcza si ę zawilgocenie.
   4.5.01 Unused kraft sacks with polycoated papers. NieuŜywane worki, dopuszcza si ę zawilgocenie. Mog ą zawierać papiery powleczone foli ą.
4.06 Used kraft. UŜywane papiery i kartony z krafta w białym i natural nym zabarwieniem.
4.07 New kraft. Niestare papiery i kartony z krafta w naturalnym ko lorze, w postaci ścinki i arkuszy.
4.08 New carrier kraft. Niestare  opakowania z krafta słu Ŝące do transportu materiałów i surowców. Dopuszcza s ię zawilgocenie.


